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INFORMATION 1. ETAPPE

Startgelände in Rheinfelden
Die Anfahrt zum Startgelände führt ausnahmslos 
via PPO.
Ab PPO den Jalontafeln (Start) folgen. 
Anschliessend ausnahmslos den farbigen Jalon-
tafeln zu den Parkplätzen folgen.

Getränkeausgabe für Mannschaften
Die Getränke-Ausgabe erfolgt auf dem Parkplatz 
der Mannschaften in Lenzburg.

Präsentation der Teams
Folgende Teams halten sich vor dem Start für die 
Teampräsentation bereit:
12.57   POLEN
13:00 TEAM AKROS-HUMARD MIXTE
13:03 TICINO
13:06 TALENT ROMANDIE
13:09 TEAM ABC JUNIOR
13:12 ZEROGAS WV DE JONGE RENNER
13:15 TEAM AUDI CYCLING ELITE COPENHAGEN
13:18 VÉLO CLUB ARDENNES
13:21 LOMBARDIA
13:24 TEAM OST & SÜD NIEDERLANDE
13:27 CENTRE MONDIAL DU CYCLISME
13:30 VAN RYSEL-AG2R LA MONDIALE
13:33 SWEDISH CYCLING FEDERATION
13:36 NORWAY
13:39 LUXEMBOURG
13:42 TEAM USA
13:45 DEUTSCHLAND
13:48 FRANCE
13:51 AUSTRIA
13:54 SCHWEIZ
13:57 WPG AMSTERDAM JUNIOR

Spezial Preise
Fuchs-Movesa Sprint
Km 36.8 Schupfart (2. ZDF) 1. Fahrer

Amsler Brillen Sprint
Km 75.6 Schupfart (4. ZDF) 1. Fahrer

Gefährliche Stellen
-

Baustellen
Km 14.0 Obermumpf
Km 21.7 Hellikon
Km 33.4 Obermumpf
Km 41.1 Hellikon
Km 52.8 Obermumpf
Km 60.5 Hellikon
Km 72.2 Obermumpf
Km 79.9 Hellikon
Km 91.6 Obermumpf

Zielgelände in Schupfart
Umleitung Sportliche Leiter in Schupfart: 250m 
vor dem Ziel Richtung links.

Siegerehrung
Die Fahrer erscheinen kurz nach der Ankunft auf 
dem nach der Ziellinie aufgestellten Podium.

Folgende Fahrer sind dazu verpflichtet, an der 
Siegerehrung teilzunehmen:

• Die drei Ersten der Etappe
• Der Gesamtleader
Die Leader der Spezialklassemente

• Bergpreis Leader
• Sprint Leader
• Punkte Leader
• Bester Jungfahrer Leader
• Aktivster Fahrer



INFORMATION STAGE 1

Starting area in Rheinfelden
Mandatory approach via PPO.
From PPO follow the signs (START). Please follow 
the signs of GPR to the parking sations.

Distribution of water for teams
The distribution takes place at the team parking
space in Lenzburg.

Team presentation
The following teams please be ready for the team
presentation:
12.57   POLEN
13:00 TEAM AKROS-HUMARD MIXTE
13:03 TICINO
13:06 TALENT ROMANDIE
13:09 TEAM ABC JUNIOR
13:12 ZEROGAS WV DE JONGE RENNER
13:15 TEAM AUDI CYCLING ELITE COPENHAGEN
13:18 VÉLO CLUB ARDENNES
13:21 LOMBARDIA
13:24 TEAM OST & SÜD NIEDERLANDE
13:27 CENTRE MONDIAL DU CYCLISME
13:30 VAN RYSEL- AG2R LA MONDIALE
13:33 SWEDISH CYCLING FEDERATION
13:36 NORWAY
13:39 LUXEMBOURG
13:42 TEAM USA
13:45 DEUTSCHLAND
13:48 FRANCE
13:51 AUSTRIA
13:54 SCHWEIZ
13:57 WPG AMSTERDAM JUNIOR

Special prices
Fuchs-Movesa Sprint
Km 36.8 Schupfart 1st rider

Amsler Glasses Sprint
Km 75.6 Schupfart 1st rider

Dangerous
-

Roadworks
Km 14.0 Obermumpf
Km 21.7 Hellikon
Km 33.4 Obermumpf
Km 41.1 Hellikon
Km 52.8 Obermumpf
Km 60.5 Hellikon
Km 72.2 Obermumpf
Km 79.9 Hellikon
Km 91.6 Obermumpf

Finish area in Schupfart
Detour for team managers in 250m before the
finish line on the left.

Podium ceremony
The riders shall appear on the podium behind
the finish line immediately after their arrival.

It is obligatory for the following riders to take
part in the podium ceremony:

• The first 3 of the stage
• The overall leader
The leaders of the special classifications

• King of the mountains
• Sprints leader
• Points leader
• Best young rider
• Most active rider



GENERELLE INFORMATION

Siegerehrungen nach Ankunft der jeweiligen Etappe
Die folgenden Fahrer sind gebeten sich nach jeder Etappe ohne Aufforderung zur Siegerehrung zu melden:

• Die drei Ersten der Etappe
• Leader des Gesamtklassements (gelbes Leadertrikot «Allianz»)
• Leader des Bergpreisklassements (Trikot «Volg»)
• Leader des Sprintklassements (Trikot «Chasing Cancellara»)
• Leader des Punkteklassements (Trikot «Swisslos Sportfonds Aargau»)
• Leader des Klassements bester Jungfahrer (Trikot «KRÜGER»)
• Aktivster Fahrer

Interner Tour-Funk
Jeden Tag findet eine Verbindungskontrolle für interner Tour-Funk und Radio-Tour, jeweils 30 Minuten vor 
dem Start des Rennens, statt.
Der Verantwortliche: Andreas Fuhrer
Aufruf an alle Fahrer der Fahrzeuge: UNBEDINGT 30 Minuten vor dem Start IM AUTO bereit sein für die 
Radio-Tour Kontrolle.
Die Informationen der Radio-Tour sind auf der Frequenz 00.000 MHz.

Funkgeräte vor Hitze schützen
Bei Temperaturen über 50° Grad treten Störungen bei den Funkgeräten auf. Bitte vor dem Start bei 
Sonnenschein die Fenster des Fahrzeugs offen lassen.

Mitteilung zum täglichen Bulletin-Versand
Das Bulletin wird jeweils auf der Homepage zur Verfügung gestellt: 
http://www.gp-ruebliland.ch/links-copy
Das Bulletin wird jeweils auch elektronisch verschickt. Melden Sie sich unter folgender E-Mailadresse:
sekretariat@gp-ruebliland.ch, um von diesem Service zu profitieren.

Verpflegungszeiten
Freitag Funktionäre Mannschaften
Frühstück 07:30 – 08:45 Uhr 07:30 – 08:45 Uhr
Mittagessen 10:45 – 11:45 Uhr 10:45 – 11.45 Uhr
Abendessen 18:30 – 19:30 Uhr 18:30 – 20:00 Uhr

Samstag Funktionäre Mannschaften
Frühstück 07:00 – 08:30 Uhr 06:30 – 08:00 Uhr
Mittagessen ab 12:15 Uhr 12:30 – 14:15 Uhr
Abendessen 19:00 – 20:00 Uhr 19:00 – 20:30 Uhr
Mittagessen für ALLE Funktionäre in LENZBURG

Sonntag Funktionäre Mannschaften
Frühstück 06:00 – 07:00 Uhr 06:00 – 07:15 Uhr
Mittagessen 13:00 – 15:00 Uhr 13:00 – 15:00 Uhr

http://www.gp-ruebliland.ch/links-copy
mailto:sekretariat@gp-ruebliland.ch


GENERAL INFORMATION

Podium ceremony
The riders shall appear on the podium behind the finish line immediately after their arrival.
It is obligatory for the following riders to take part in the podium ceremony:

• The first 3 of the stage
• The overall leader (yellow jersey «Allianz»)
• The King of the Mountains (jersey «Volg»)
• The poins leader (jersey «Swisslos Sportfonds Aargau»)
• The sprints leader (jersey «Chasing Cancellara»)
• Best young rider (jersey «KRÜGER»)
• Most active rider

Radio-Tour inspection
The drivers are requested to be ready IN THE CAR, 30 MINUTES before the start of each stage, in order to
confirm the radio-tour-connections.
Person in Charge: Andreas Fuhrer
The information from the radio-tour can be received on the frequency 00.000 MHz.

Radio protection
There can be disruptions on the radio equipment in case of temperatures over 50° C. Please make sure, 
not to park the car in the sun or in case, leave the window open.

How to receive the daily report per mail
You find the daily report on this page: http://www.gp-ruebliland.ch/links-copy
If you want the daily report-service, please send an e-mail to: sekretariat@gp-ruebliland.ch,
in order to put your name on this list.

Meals times
Friday Officials Teams
Breakfast 07:30 – 08:45 Clock 07:30 – 08:45 Clock
Lunch 10:45 – 11:45 Clock 10:45 – 11.45 Clock
Dinner 18:30 – 19:30 Clock 18:30 – 20:00 Clock

Saturday Officials Teams
Breakfast 07:00 – 08:30 Clock 06:30 – 08:00 Clock
Lunch ab 12:15 Clock 12:30 – 14:15 Clock
Dinner 19:00 – 20:00 Clock 19:00 – 20:30 Clock
Lunch für all officials in LENZBURG

Sunday Officials Teams
Breakfast 06:00 – 07:00 Clock 06:00 – 07:15 Clock
Lunch 13:00 – 15:00 Clock 13:00 – 15:00 Clock

http://www.gp-ruebliland.ch/links-copy
mailto:sekretariat@gp-ruebliland.ch


LEADERTRIKOTS 2019
LEADER JERSEYS 2019

Nr. /
no.

Name, Vorname /
surname, firstname

Team Klassifikation / classification

Gesamt-Leader
overal leader

«Allianz»

Sprint-Leader
sprints leader

«Swisslos Aargau»

Bergpreis-Leader
king of the mountains

«Volg»

Punkte-Leader
points leader

«Chasing Cancellara»

Bester Jungfahrer
Best young rider

«Krüger»

Aktivster Fahrer
Most active rider



KORREKTUR GUIDE TECHNIQUE, SEITE 2
CORRECTION TECHNICAL GUIDE, PAGE 2

LISTE DER TEILNEHMENDEN MANNSCHAFTEN

LISTE DES EQUIPES PARTICIPANTES

Nationalmannschaften / Equipes Nationales

1 WPG Amsterdam Junior TAJ Nr. 1 - 6

2 Schweiz SUI Nr. 11 - 16

3 Austria AUT Nr. 21 - 26

4 France FRA Nr. 31 - 36

5 Deutschland GER Nr. 41 - 46

6 Team USA USA Nr. 51 - 56

7 Luxembourg LUX Nr. 61 - 66

8 Norway NOR Nr. 71 - 76

9 Swedish Cycling Federation SWE Nr. 81 - 86

Regionalmannschaften int. / Equipes Regionales int.

10 Van Rysel-AG2R La Mondiale BTW Nr.       91  - 96

11 Centre Mondial du Cyclisme CMC Nr. 101 - 106

12 Ost & Süd Niederlande TNL Nr. 111 - 116

13 Lombardia LOM Nr.     121  - 126

14 Vélo Club Ardennes TFM Nr. 131  - 136

15 Team Audi Cycling Elite Copenhagen TCE Nr. 141  - 146

16 ZEROgas WV de Jonge Renner           TJR Nr. 151  - 156

17 Team ABC Junior TAB Nr.     161 - 166

Regionalmannschaften CH / Equipes Regionales CH

18 Talent Romandie TTR Nr. 171 - 176

19 Ticino TTI Nr. 181 - 186

20 Team Akros-Humard Mixte TAH Nr. 191 - 196

21 Polen POL Nr.     201  - 206



WETTERVORHERSAGE
WEATHER FORECAST

Freitag, 30. August 2019
Friday, August 30th 2019

Samstag, 31. August 2019
Saturday, August 31th 2019

Sonntag, 1. September 2019
Sunday, September 1st 2019


